NUMERC/NUMBER: 244002444

Enrollment f Matricula:
Carrier Id / Id Transportista:

26 ALBARAN
e mun z DELIVERY FECHA/DATE: 27/0B/2024
ORIGEN/EXPEDITION DESTINATARIO/RECEIVER
LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A, Avda. Cristobal Colén, 304. MAGNA PT SPA. .
Tel.: 949750090 19004 Guadalajara VIA DE! CICLAMINI 4
N.LF.: ESA19227230  e-mail: logistica@lcn.es _
ESPANA -70026 MODUGNO (BARI) BARI 1
ITALIA
IT04886850728
CONTACTO/CONTACT PERSON: -
| Part N° : DESCRIPTION | QuANTITY | ! Packing / Embalaje Package/Paquetes " 4 4or Num,
| LN Referencia | DESCRIPCION ” canmpap | M | Type ay  Qy Labol  ° PedidoN® b _u>_.mq. ]
Pedido Ventas: 210.000.217 Fecha Pedido: 10/12/2021 -
Ref. Pedido: 5500044838 Q wh. Z G \~
1 1008007400000 - 2510088402 ACTUATION MECHANISM CPL. 2438 UN 20
120 1 5500044838 100045815
120 2330787-1010
mO)\WPm unaaﬂr 120 1 5500044838 100045816
ﬁ nO/ 120 2330787-1011
_._ﬂ ﬁ ﬁ.v - = 120 1 5500044838 100045817
\ﬁvxod Ky 120 2330787-1009
P 120 1 5500044838 100045818
KUEHNE+HRAGEL sl 120 2330787-1008
ACTETTAZIONE MERCE 120 1 5500044838 100045819
it dicliarata: 120 2330787-1004
m_hw””__r effettiva: HJJW 120 1 5500044838 100045820
Tigo Imtallaggio: 120 2330787-1007
Quantiti Imballi g . E ) 120 1 5500044838 100045821
Conforumit alle schede d'inghallo: 120  2330787-1003
Data controllo: oﬁ& 3 120 1 5500044838 100045822
Firma 120 2330787-1005
120 1 5500044838 100045823
120 2330787-1014
120 1 5500044838 100045824
120 2330787-1013
120 1 5500044838 100045825
120 2330787-1001
120 1 5500044838 100045826
120 2330787-1002
38 0 5500044838 100045827
LUGAR DE TRANSITO / TRANSIT PLACE Total Gross Welght {KG) / Peso Bruto Total (KG): 0,00 kg o >onmmw§3 | Aceptagion
2438.pzas Total Net Weight (KG) / Peso Neto Total (KG): 0,00 kg Reception f Recepcién Garrier / Transporte
21 pallet Total Pallets of Containers / N® Total UP: 21 !
2660 Ky. Total Boxes / Total Bultos: 21 _
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ALBARAN

NUMERO/NUNMBER: 244002444

DELIVERY FECHA/DATE; 27/08/2024
ORIGENEXPEDITION DESTINATARIO/RECEIVER
LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A. Avda. Cristobal Colon, 304. MAGNAPT S.P.A.
Tel.; 949750090 — 19004 Guadalajara VIA DEI CICLAMINI 4 i
N.LF.: ESA19227230  e-mail: logistica@len.es _ i
ESPANA 1-70026 MODUGNO (BARI) BAR! |
ITALIA J
IT04886850728
CONTACTO/CONTACT PERSON: -
| Part N° ~1 DESCRIPTION "quanrry | | Packing/Embalaje *  Package/Paquotes | 6o Ny ID PALET
_ M Referencia 1 DESCRIPCION ¢ CANTIDAD | ™ | Type ay ! aty Label r Pedido N°
38 2330787-1021 h
120 1 5500044838 100045828
120 2330787-1018
120 1 5500044838 100045829
120 2330787-1017 |
120 1 5500044838 100045849
120 2330787-1006
120 1 5500044838 100045850
120 2330787-1012 '
120 1 5500044838 100045851 |
120 2330787-1019 :
120 1 5500044838 100045852
120 2330787-1020
120 1 5500044838 100045853
120 2330787-1016
120 1 5500044838 100045854
120 2330787-1015 f
f
KUENNE+NAGEL sl
Via dei Cickanine, wiis - 70028 Modugno EBA)
erva di
bex ita e quantita”
verifica gu qualita e q
LUGAR DE TRANSITO / TRANSIT PLACE Total Gross Weight (KG) / Peso Bruto Total (KG): 0,00 kg >noov£=nw | Aceptacion
2438pzas Total Net Weight (KG) / Peso Neto Total (KG): 0,00 kg Reception / Recepcién | | Carrier / Transporte
21 pallet Total Pallets of Containers / N° Total UP: 21
2660 Kg. Total Boxes / Total Bultos; 21

Enroliment ! Matricula:
Carrier ld / Id Transportista:
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re remplies par fe transporteur.

por el parieador,

_ mjishte (fiam7a, domicilo, ale) CARTA DE PORTE INTERNACIONAL Esle! queda somelide, no obst
dlg&ﬁﬁﬂ??&r&??&ﬁf&f iy LETTAE DEVOITURE INTERNATIONALE toda clénsuta contrarla, af Cenvenio sabrs &

7 INFERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE-+" Contrate da ¥ansporte Imemaclonal de
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i BE ﬂ o Conirat de Transpart Iatematicnal da the Cantract for the International Carriage of

= Mmhandisnsgazﬂama CMA
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o L
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4
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4 Luoaryfecha de carga de la mercancla (lugar, pais, fecha) ’ B-05485024

*

Lieu el date daJa pr ch; o reharidise (1l 3 .
Placa and date o1 akslﬁgegvera :ﬁ:"@'fsménsc?,"mu?\ E,L:'iaqa S date) Qra. Porrific-Redondela (N 950), no 272
SRETE kN N ¥
07 Cargador ShRIAGaT AT % -
Chatgatr Sontractiefntdn, Mdre &
1 - } y
fg vod contraetloader(nx,‘agdiess,counw MlChele

The spaces framed with heavy lines must ba filled In by the carrier.

Los recuadros en iinea gruzesa deben ger rellenados
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A rellenar bajo la responsabitidad del remitente
A remplir seus 12 responsabllité de 'expediteur
To be completed on the sender's responsabllity

Irpi
Documents attached Albo Trasp_ AV é-g::;na (AV)
AR P.iva 026 3214/D
! = C.F.: vy RN 34580647
MIL72D20 .
Marcas y nlmergs Niimera da bultos Glasa da embalaje Naturaleza da'a fa 5 I Py
6 Farques et niméros 7 Nombre dg cofis 8 Hods dembala le 8 Natura de b marchandie 10 H.':lsatﬁgifsr'{]ucg T Fg?&'ﬁﬁ'&(g‘ 12 glgr;:;nmn}.f‘
Marks and Nos Number of packages Methed of packing Neture of the geods Stallstieal number Gross weighl%n Kg. Yolurie In m2
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26  Reallzacidn de la carga [F'eall_saﬂunduti:argergenl! Loading Realizacién de la d na/ Reallsation de I livraisan ¢ Delivery
Llegadal Armvée { el ! I20. JEN . TI— Uegada{ Amivée Artival I 120, U FRE
Selida [ Départ [ Daparture, ! 120 w13 vt 0 Salida /Départ f Departure / /20 N T
Liegadap [ ortoda 0, m,gmvfl' L} 720 U . TR ggmﬁgg:‘%::ﬂﬂur Egm%mgelge‘ﬂl[?aﬁ?? tl]
Nombre del condustor HNombre dal remitente 1) om Ot Cestnialais
Hom du condustevr Nom de Texpédileur {1% Dsiver name Consiynee same {1)
Drivername o Sender name {1)
Flrma/Slgnatura ! Signatare * v« ¥irma/Signature / Signatura Firmal Signatura { Signature Firma { Signature / Slgnature
Instruccionas del recifente Eslipulationes particuleres
13 Instruatians de Vexpéditeur 20 Convections particullbres
$ender's Instrections Speclal agreements
1
Reservas y obsetvaclones e porteador A pagarpor: Ramitente Moneda Conslgnataria
19 ngwes glohsemﬂansdulgs rieur . m_ Senders Cutrenty Conslgnse
{arer's reservations and observatfons Precio del Transporie:
Carrlage charges:
Descuentos:
Deductions: bl
Liquido/Balance:
15 FormadePago Supplem. charges:
rrescﬂ tions d;aHram:his;.-‘ft‘.lnenrlli_I Gastos accesorios: e
natructions as lo paymient for camiage Gihes chamene
Paoite pagado / Franco f Cartfags patd
Porle debldo / Non Franco { Camiage TOTAL
29 Fomalzadomn | 16 Foort —— "
Etablle
ES B n“"\ ! = =
i e
% \‘:/) v ket E T s,.:-;;th_! KRN
. LT “HEtBqtie Ja mercaneia
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- '8-054 o
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SAMAS{Pont ra .
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